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Fondements 
théoriques

▪ ASTEC : Projet du Cégep régional de

Lanaudière à L’Assomption (2015-2017) ;

▪ Répond à un désir de sens entre les

différents cours d’une formation au

collégial, en ce qui touche à l’écriture ;

▪ L’objectif ? Faire des ponts entre les

disciplines par l’étude des textes écrits :

d’où le sigle du projet.



▪ 9 départements visités
- 1 formation générale en français

- 4 formations techniques

- 4 formations préuniversitaires

▪ 30 entrevues enseignantes

▪ 98 textes analysés
- 33 faibles

- 30 bons

- 35 excellents

▪ 515 commentaires traités

▪ 2 approches d’évaluation de la langue
- Le point de vue disciplinaire

- Le niveau ministériel (EUF)

EN CHIFFRES, 
C’EST….



Faible Bon

✔Beaucoup de fautes
✔N’atteint pas mes 

exigences
✔Il ne mérite pas qu’on 

s’y attarde plus 
longtemps !

✔Pas ou peu de fautes
✔A atteint mes 

exigences
✔Mais, il  lui manque 

un petit quelque 
chose !

1, 7 faute 
aux 30 mots

ou
51 fautes 

pour un texte 
de 900 mots

1, 6 faute 
aux 30 mots

ou
48 fautes 

pour un texte 
de 900 mots

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Excellent
✔Aucune faute
✔Va au-delà de mes 

exigences
✔Il se lit d’une traite, du 

début à la fin, c’est un 
pur bonheur !

, 8 faute 
aux 30 mots

ou
24 fautes 

pour un texte 
de 900 mots



Établir des liens entre 
les disciplines, en ce 
qui touche à l'écrit

« La préparation des étudiants 
est une affaire de transversalité, 
de multidisciplinarité et de 
continuité, une affaire de 
discours commun et de partage 
de responsabilité ». 
PELLETIER, GUILLAUME et 
LACHAPELLE, JULIE. (2016)



Dix critères pour un texte de qualité et trois intentions 

Je nous souhaite de nous souvenir. Je nous souhaite de nous souvenir 

qu’il nous sera donné l’occasion de 

tester nos solidarités à la fin des 

événements médiatiques.

«Et quand, au détour des événements et du 

murmure médiatiques, il nous sera donné 

l’occasion de tester nos solidarités nouvelles, 

je nous souhaite de nous souvenir.»

L’honorable juge Jacques Viens dans le Rapport final de la 

Commission d’enquête sur les relations entre les Autochtones 

et certains services publics : écoute, réconciliation et progrès, 

p. 501 (2019)

Fonctionner Communiquer Séduire
Dire en respect du code. Dire en respect des éléments 

de la communication.
Dire en ayant un style propre, 

une signature.

Orthographe

Structure

Vocabulaire

Planification

Méthodologie

Contenu

Registre

Autorégulation

Inférence

Style



Bon Excellent
✔Pas ou peu de fautes
✔A atteint mes 

exigences
✔Mais, il  lui manque 

un petit quelque 
chose !

✔Aucune faute
✔Va au-delà de mes 

exigences
✔Il se lit d’une traite, du 

début à la fin, c’est un 
pur bonheur !

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Faible

✔Beaucoup de fautes
✔N’atteint pas mes 

exigences
✔Il ne mérite pas qu’on 

s’y attarde plus 
longtemps !

Langue

efficiente

(séduire)

Langue 

efficace

(communiquer)

Langue

fonctionnelle

(fonctionner)



➢ La qualité de la langue doit être évaluée par les enseignants et les enseignantes (PIEA).

➢ La notion de textes faibles, moyens et excellents est équivalente.

➢ La qualité de la langue conditionne la motivation du lecteur ou de la lectrice :
- plus il y a d’erreurs d’orthographe, moins le contenu est considéré ;
- plus le contenu est approprié, moins les erreurs d’orthographe sont considérées.

➢ La qualité langagière est perçue par l’efficacité de la communication bien plus que
par la maitrise du code orthographique.

➢ La valeur d’un texte varie en fonction de trois niveaux de langue et de dix critères
qui reviennent d’une discipline à l’autre ou d’un genre textuel à un autre.

➢ Les 2e et 3e niveaux de langue sont essentiellement disciplinaires.

Constats



Puisque la réussite disciplinaire et la qualité de la langue vont de pair, 
Puisque dix critères transversaux déterminent la qualité d’un texte, 
Puisque le mérite d’un texte résulte de son processus d’écriture (trois niveaux de langue),

❏ Intégrer cette nouvelle perception de la langue dans la Politique 
de valorisation et d’amélioration de la langue (PVAL).

❏ Planifier la mise en œuvre au sein du comité de valorisation et 
d’amélioration de la langue (CVAL).

❏ Répondre aux besoins du programme Techniques juridiques

Actions:



LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT:
[...]

Le projet vise à renforcer les compétences en

rédaction d'écrits juridiques nécessaires à l'exercice

d'activités professionnelles pour répondre aux

attentes des milieux de stages et des employeurs;

promouvoir la maitrise de la langue française à

titre de compétence professionnelle et de

facteur de succès des organisations; accroitre la

connaissance et I'utilisation d'une terminologie

française propre au domaine des techniques

juridiques.

Répondre aux besoins 

du programme 

Techniques juridiques

Programmes d’aide financière 

pour la promotion du français:

Le français, au cœur de

nos ambitions !



❏ Création d’une trousse pédagogique, d’exercices et d’un guide;

❏ Création de matériel promotionnel (tuteurs[-trices] et étudiant[e]s);

❏ Conception et réalisation d’un site Web (guide et exercices).

Actions sur lesquelles nous nous sommes engagées avec l’OQLF :
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Mise en œuvre

➢ Comprendre les difficultés langagières
en Techniques juridiques (à l’écrit)

➢ Tenir compte 
○ des besoins identifiés
○ du Code de procédure civile
○ de l’entente avec l’OQLF 

➢ Concevoir et mettre en commun



GRILLE  D’ÉVALUATION DE L’ÉLÈVE en milieu de stage

Les premières rencontres

Compréhension des 
difficultés langagières à l’écrit 

en Techniques juridiques



Tenir compte des besoins 



Théorie
concevoir et mettre en commun



Théorie
générale et spécifique



❏ Théorie et capsules

❏ Exercices et corrigés

❏ Services

❏ Matériel tutoral

❏ Ressources et matériel promotionnel

Le site WEB: 
https://arretfrancais.cegep-lanaudiere.qc.ca/

Éléments de mise en oeuvre dans la discipline juridique:

https://arretfrancais.cegep-lanaudiere.qc.ca/


https://arretfrancais.cegep-lanaudiere.qc.ca/


Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Persona: ÉTUDIANT(E) / STAGIAIRE



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Persona: ÉTUDIANT(E) / STAGIAIRE

Capsules

https://www.youtube.com/watch?v=GEEwwTuWmgA


Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Persona: ÉTUDIANT(E) / STAGIAIRE

Matériel et
services



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Services : TUTORAT SPÉCIALISÉ EN ÉCRITS JURIDIQUES

Services



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Services : TUTORAT SPÉCIALISÉ EN ÉCRITS JURIDIQUES



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

➢ Choix des tuteurs et pairage

➢ Méthode préconisée : Self Regulated Strategy Development (SRSD) 

en deux étapes

➢ Guide de formation

➢ Rapports de tutorat

➢ Tests diagnostiques (entrée et sortie)

➢ Bilan de progression

Services : TUTORAT SPÉCIALISÉ EN ÉCRITS JURIDIQUES



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Services : TUTORAT SPÉCIALISÉ EN ÉCRITS JURIDIQUES

Tests 
diagnostiques
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Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Services : TUTORAT SPÉCIALISÉ EN ÉCRITS JURIDIQUES
Résultats à la sortie
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Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

AMÉLIORATION DES COMPÉTENCES DES STAGIAIRES
Ce qu’en pensent les maitres de stages



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Exercices sur le site Arrêt français



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Exercices: 

Langue
fonctionnelle



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Langue
efficace

Exercices: 



Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Évaluation de la langue : commentaires recueillis et constats

Langue
efficiente

Exercices: 



Exercices
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Transférabilité
➢ Procédure pour créer un exercice disciplinaire

➢ Comment les fondements théoriques pourraient-

ils être transposés dans votre discipline ?

➢ Réfléchissons à des exemples disciplinaires sur 

les critères de la syntaxe, du registre, du lexique.

➢ Passons par les étapes de la théorie générale 

à la théorie spécifique. 



Exemple 
d’exercices 

efficaces
Définition des mots…

= Lexique disciplinaire



Exemple 
d’exercices 

efficaces



Capsule 
efficace

https://www.youtube.com/watch?v=og-AmGIxTx0&t=9s


3
➢ Rappel

o dix critères d’évaluation
o trois niveaux de langue

➢ Défi : pérennité du projet en constante évolution
➢ Notre vision pour l’avenir

3. La conclusion



Des questions ?

Des remarques ?

Merci !


